
– Нобуко… – не найдя подходящих слов, Урюу отвернулся, не выдержав щенячьего взгляда
сестры, с которой должен был провести эти каникулы. – Прости. Когда вернусь, я свожу тебя в
Диснейленд в Токио, договорились? Тебе нужно только немножко подождать! – Отчаянно
пытаясь выкрутиться из ситуации, он был готов пойти на что угодно, лишь бы малышка не
расплакалась.

– Диснейленд? – Темные бровки взметнулись, когда братик заговорил о месте, где она очень
хотела побывать. – Мм… Хорошо! Возвращайся поскорее, братик! – Забыв обо всем, девочка
обрадовалась, побежав обратно в свою комнату.

Облегченно вздохнув, Исида поправил очки на своей переносице. Вновь взглянув на мать, что
до сих пор взволнованно наблюдала за ним, он подошел к ней поближе.

Заключив Канаэ в объятия, он прошептал:

– Прости, но я не могу остаться. Сейчас я знаю, что обязан отправиться с ними. –
Отстранившись от матери, он направился к выходу уверенным шагом.

– Урюу, будь осторожен! Вернись целым и невредимым, понял? – Бросила Канаэ напоследок,
после чего ее сынок кивнул, выходя наружу.

– Неужели это так необходимо? Он… он ведь подвергает себя смертельной опасности, Рюу! –
надрывно всхлипнула Канаэ, повернувшись к своему мужу. Сейчас остановить Урюу мог только
Рюукен.

Однако, мужчина лишь бегло взглянул в его сторону, когда тот уходил.

– Парень уже достаточно взрослый, чтобы нести ответственность за собственные решения. Это
станет важным уроком для непослушного юнца. – Бросил Рюукен, направившись на кухню.

– Урюу… Прошу, береги себя! – Взмолилась Канаэ, продолжая смотреть на дверь, откуда вышел
молодой наследник семьи Исида.

___________________________

Ичиго не потащил Орихиме за собой лишь по одной, но весьма веской причине. Отправиться в
сообщество душ вслед за ним было ее личным решением, а лично ему не нравилось то, что его
близким придется рисковать своими жизнями в этом походе.

Присоединение к спасению Рукии – их личное решение, которое было принято уже давно, вне
зависимости от того нравилось ему это или нет. Более того, он лучше всех понимал, что и сам
может откинуть копыта, если принцессы не окажется рядом. И все же ему хотелось приказать
Тацуки и Иноуэ остаться, не беря во внимания их личные мотивы и чувства.



На самом деле, в его глазах все остальные члены операции были лишь пешками,
необходимыми для отвлечения внимания от Иноуэ и Тацуки.

Когда все участники наконец прибыли на место…

– Ого! Потрясающе! Какая огромная пещера прямо под магазином! Это прямо как тайная база!

Они спустились в подвал Урахары. Исида, Чад, и Иноуэ удивленно озирались по сторонам – они
впервые оказались в этом месте, в отличии от Ичиго и Тацуки.

– Какая… какая великолепная реакция! – Со слезами на глазах пробасил здоровяк. – Я, Тессай,
очень тронут!

– Ладно-ладно! Попрошу внимания! – Раздался голос Урахары. Щелкнув пальцами, он призвал
врата Сенкай, состоящие из множества небольших печатей.

– Итак, эти врата были сделаны путем накладывания духовных проводников на обычные врата
Сенкай и последующим покрытием святками печатей чтобы держать все вместе. Так как
сообщество душ – это мир духов, для того чтобы попасть туда вы тоже должны быть духом.
Единственные, кто может принять форму духа среди вас – это Куросаки и Арисава-сан. Души
же остальных останутся прикованными к своим телам духовными цепями – вам даже
пошевелиться трудно будет, не говоря уже о походе в общество душ. Ну а с помощью этих врат
вы сможете пройти внутрь в своем обычном состоянии! Однако…

– Тут мы и подошли к самой важной проблеме. Время, отведенное на проход через этот Сенкай
всего 4 минуты! Если вы не доберетесь до общества душ за это время, вы навсегда останетесь в
пространстве Дангая! – Мрачно проговорил шляпник, повергая в шок незрелые умы
пятнадцатилетних школьников.

Услышав это, Иноуэ нахмурилась, задавая вопрос:

– Тогда что же нам делать?

– Идти вперед. – Ответ, неожиданно пришел от черного кота, который оставался незамеченным
до этого момента. – Для тех из вас, кто готов рискнуть своей жизнью и достичь цели, я укажу
дорогу.

Ичиго же стоял в стороне, откровенно скучая. Он уже знал все, что должно произойти, а
потому остальных слушал лишь в пол уха. Сейчас его голова была занята совсем другими
мыслями.

– Эй, Ичиго! Ты вообще слушаешь что я говорю?! – Возмутился Йоруичи тем, сколь нагло
малец игнорировал ее мотивирующую речь.



– А? Да, конечно. Ну, может начнем уже? Я даже дам тебе Китикета, если перестанешь
трепаться попусту – отмахнулся рыжик, приводя хвостатого в настоящую ярость.

– Так-так! Все, приготовьтесь! – Замахал руками Киске, заметив закипающую от злости
подругу. – И… Старт!

___________________________

Оказавшись в Дангае, группа немедленно побежала за Йоруичи. Поток корью не дал им даже
времени на подготовку, сразу же начав движение, реагируя на духовную энергию вторженцев.

– !!! Стены нас преследуют! – Удивленно вскрикнул Исида.

– Шевелите ногами, если Корью поймает вас, то это конец! – Плащ Исиды зацепился за стену,
стоило Йоруичи только закончить фразу.

– «Черт возьми, да как ему вообще хватило смелости расхаживать на людях в этом нелепом
наряде?! Ничего удивительного что Корью так взбесилась на парнишку…» – раздраженно
фыркнул Ичиго, доставая свой меч.

Однако вперед выскочил Чад, оторвал плащ Исиды и закинул очкарика себе на плечо, после
чего они вновь устремились вперед.

– Отпусти, Садо! Я и сам бежать могу! – Попытался было сопротивляться Исида, но вдруг… Его
прервал какой-то гул – Это… ребята, что-то приближается сзади!

Стены позади расступились, открывая дорогу огромной фигуре в форме поезда с золотым
сверкающим глазом-фонарем.

– Ньях! Это Котоцу! Бежим, эта штука чудовищно быстрая! – Не вдаваясь в обьяснения,
подгонял их Йоруичи.

Началась погоня. Группа рёка бежала от громадины изо всех сил. До выхода оставалось совсем
немного, но скорость Котоцу была слишком большой. У них не не было ни единого шанса
успеть вовремя.

Прямо перед тем, как поезд корью должен был поглотить всю группу, Иноуэ закричала:

– Хинагику, Байгон, Лили! Сантен Кессюн, я отражаю! – Котоцу столкнулся со светом
отрицания щита Иноуэ. Две силы, которые никогда не должны встречаться, теперь
соприкоснулись друг с другом. Удивительно, но Котоцу не смог преодолеть свет отрицания.



Однако, столкновение вызвало взрыв огромной силы.

Раздался громкий "БУМ", и взрывная волна выплюнула их тела из Дангая с огромной
скоростью.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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